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CESARE SANTI

Due lettere di Alberto Camessina

Chi fu Alberto Camessina? Ce lo spiega Cesare Santi in una breve biografia
che ha tradotto dal libro di Leopold Sailer, Die Stukkateure, nella collana

«Die Künstler Wiens», edito dall'Istituto dei monumenti storici di Vienna,
Rudolf M. Rohrer Verlag, Vienna/Monaco/Brünn, 1943, p. 76 e 77.

A queste notizie fa seguire due lettere originali serine dal grande stuccatore: una
del 1726 alia madre a Monticello; I'altra del 1754 alia sorella maritata in Ste-
venoni a San Vittore. Si tratta di due tessere preziose per ricomporre il vastis-
simo mosaico delta storia dei magistri mesolcinesi.

Cenni biografici

Nacque a San Vittore nel cantone dei Gri-
gioni il 15 ifebbraio 1675. Dopo avere in-
vano tentato dii ottenere il privilegio
imperiale per esercitare liberamente la sua
professione di stuccatore, il 27 gennaio
1710 entro in ipossesso del diritto di
cittadinanza Viennese e oontemiporaneamen-
te ddvenne mastro stuccatore 1). Negli an-
ni dal 1700 al 1719 figura nell'elenco del-
le imposte viiennesi fra i non domiciliati
in loco. Perö, gia nel 1710-1711 aveva la
sua bottega di stuccatore nella zona die-

tro a San Pancrazio, poi trasferita dal
1712 al 1719 ndl vicolo Kumpf. A partire
dal 1720 lo si trova fra i cittadini domiciliati

a Vienna, inella Schulerstrasse. Egli
lavorö all'inizio del XVIII secolo al
«Belvedere» e, nello stesso tempo, nel palazzo
del Principe Eugenio nella Himmelpifort-
gasse; nel 1711 a Melk, inel 1712 nel ca-
steillo Harrach a Bruck sulla Leitha; dal
1712 al 1714 nella residenza di Salislbur-

go; nel 1713 al Municipio di Vienna; nel
1715 nella chiesa di San Pietro; nel 1720
nella casa Liechtenstein situata nella Her-

rengasse; nel 1722 neflla chiesa dell'Or-
dine germainico. Dal 1725 fu attivo nella
chiesa Viennese di San Carlo2), nell'Hof-
burg e in altri edifici principeschi. Cost,
per esempio, nel 1730 presto la sua opera
nel castelio di Schlosshof e nel 1736-37
ancora nella chiesa di San Carlo a Vien-

1) Nell'Imipero austro-ungarico t'aocesso alia
'funzione di .mastro, ossia di libero .padrone
di azienda prasiupponeva l'aoquisto della
cittadinanza austriaca. E ciö in tutte le
prdfessioni, dagli stuccatoiri aigli spazza-
camini; daigli architetti ai pecevendoli. Di-
ventando di cittadinanza austriaca (o un-
gherese, o boema, eioc.) venirvano a man-
icare i presupposti per uno stretto legame
giuridico con la «patria», oon il paese di
Qirigiine, poiche qiuest'ultimo non era piü
dbbligato, in .caso di inldigenza, ad acco-
gliere questi auoi ex attinenti. Per .questo
si sono perse motte tracce di nostri
emigrant!.

2) .Suilla dbiesa di iSan Carlo a Vienna esiste
anchie .un opuscolo illiustrato in italiiano
La Chiesa di San Carlo a Vienna, edito
dall'ammiinistrazione della stessa öhiesa e
statmpato presso .F. Steitenberg a Vienna.
Solo per dare un'idea dell'arte dei Camessina

citerö una frase contenuita in detto 11-

taretto: «..jLa strana cupola eoneepita in-
dipendentemente, sopra I'altare maggiore,
con i suoi ornamenti di stucco fatti da
Alberto Camessina, e stata ispirata dal
Borromini...».



La chiesa di San Carlo a Vienna, dove Alberto Camessina ha eseguito lavori importanti
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na. Giä dal 27 agoSto 1714 divenne
stuccatore di corte e nel 1721 fu nominato
nella commissione per il convento di
Zwettl.
Ii isuo rnatrimonio avvenne il 29 gennaio
1713, nella cattedrale di Santo Stefano a

Vienna. Sua sposa fu Elisabetta Carove,
figlia di uno stuccatore originario del La-

go di Corno. II matrimonio, ancbe per
rimportanza che aveva il suocero alla
corte di Vienna come stuccatore, portö
immediatamente dei miglioramenti nella
vita di Alberto Camessiina, emigrate da
Montioello di San Vittore con tanta spe-
ranza e volonta, ma con le tasche vuote.
Ii 27 febbraio 1719 icomiperö con la mo-
glie la casa del suocero sita nella Schulerstrasse.

Si trattava di una casa che an-
nua'lmente fruttava un reddito di 1220
fiorini imperiale.
In questa casa Alberto Camessina mori
il 19 ottobre 1756 di cancrena, all'etä di
82 anni. Lasciava eredi quattro figli, os-
sia: Alberto, eancelliere del consiglio di

guerra di corte; Antonio, fino a quel mo-
mento «non ancora assunto in nessun im-
piego»; Giuseppe che aveva terminate la

prima parte degli studi universitari e Maria

Caterina giä maritata con Johann A-
dam Mayr, cas&iere della caimera conta-
bi'le di corte.
Non risultano a questo punto dei gradi
di parentela con lo stuccatore Antonio
Camessdna, almeno dai documenti esa-
minati.
Alberto Camessina, con il suo testamento
olografo del 9 luglio 17544) aveva la-
sciato a sua figlia 10.000 fiorini e ai sette
figli della stessa, complessivamente, 2.000
fiorini. Questi legati ed altri lasciti, per
un totale di 32.000 fiorini, resero impossible

all'erede universale desi'gnato, il fi-
gliio minore Giuseppe, di ottenere subito
in denaro liquido quello che gli spettava
dalla notevole ©reditä, almeno tempora-

neamente, nonostante che l'ereditä am-
mon'tasse a 46.455 fiorini imperiali.
Si noti che la moglie di Alberto Camesi-
na era giä morta il 17 settemibre 1731 3),
lasciando con suo testamento del 14.9.
1731, a ciascuno dei suoi quattro figli,
3.000 fiorini, il che dimostra come fosse

agiata.

% >5- *

Queste notizie confermano alcune cose.
Alberto Camessina fece fortuna in
Austria sicuramente e principalmente per-
che la sua arte valeva effettivamente qual-
cosa. Ii matrimonio lo aiutö sicuramente

nell'ingresso in una cerchia, quella
degli artisti della corte imperiale, quasi
impossibile da raggiungere qnche perebe
prima c'era l'ostacolo delle corporazioni.
Accumulö un'enorme sostanza, ma non
montö mai in superbia, forse ricordan-
dosi sempre delle umili origini. Un suo
ritratto e conservato nei musei della cittä
di Vienna. Nella sua casa della Schulerstrasse,

che ltd stesso stuccö, abitö dal
1784 al 1785 Wolfgang Amadeus Mozart.
Questa casa passö in ereditä al figlio
minore, dottore in diritto Giuseppe Camessina

e quindi ai figli di questi: Alberto e

Giuseppe. II 21 giugno 1799 l'edificio
venne venduto dai Gamessina a Giovanni
Lampi. L'ultimo nominato Alberto
Camessina fu un illustre ricercatore storico,
cofondatore della Societä storica Viennese,

autore di vnolte pubblicazioni, creato
dall'imperatore «Cavaliere di San Vittore».

3) Si noti dhe S. Ulrich e Mariahilllf, giä dalla
metä idel Seiicento furoino 'feudi, per certe
prafessiani, come quella di spazzacamino,
di emigrati mesolcinesi. In questi quartieri
si fecero um'ottima posizione.



Nella chiesa di San Carlo,
Voriginale cupola sopra I'altare maggiore con i suoi ornamenti di stucco,

opera di Alberto Camessina che si £ ispirato a F. Borromini
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Recentemente ho rintracciato due lettere
dello stuccatore Alberto CAMESSINA da
Monticello di San Vittore4). Nato a Mon-
tioello ,nel 1675, imori a Vienna nel 1756.
Nel 1754 aveva fatto il suo testamento
olograifo5). iLa prima lettera e del 1726
ed e indirizzata alia madre Barbara a

Monticello; la seconda, del 1754, era per
la sorella Maria Barbara maritata in STE-
VENONI, a San Vittore.
Eccone la trascrizione.

Viena alij 23 April 1726

Carisima et affecionatisima Madre
io vivo con speranza che voi state ancora
in un poco di sanitä con la mia sorela
con li suoi di casa. In circa al mio stato
lodato il cielo va icost a rnezo a mezo.
Mi avete voi scrito qualche cosa incirca
alia sorela che volete fare un testamento,
a ime pare che non sia necesari di pren-
dervi questi tanti pensieri. De ziä o fato
e consegnato con il Signor barba 6) de la
sua porcion parte de la facultä 7), cioue
de Monticelo rilasciata questa da quondam

mio charo avo Alberto Camesina.
Cost io per sentito che si raporta da ben,
perche se il cunato [= cognato] tratara
bene la sua Moglia andarä anco dalla
parte mia tuto con bona corispondensa
e se Vi farano del Bene a voi come sono
obligati io li restaro ancora a loro obli-
gato. Io Vi prego a lasiar tuti li interesi
del Mondo e precurare la Gloria del pa-
radiso, dopo le nostre fattica e travali
pensare sollo a Dio.
Mi Vi mando 10 ongeri8) per la Messe,
quelo che Vi piace quando non potete
andare lontano con caramente Vi bacio

la Mane, cost fa la Mia consorta, come
anco alia sorela e di casa e piü tuti li
nostri parenti et anco alii amid.
Li miei adio

Alberto Camesina

Cara sorella

lo vostro figlio ä ,fatto un grando viagio
per vederme, mi con saper il bono stato.
Basta io inguro 9) che luij riva a casa san
e salvo. Per altro discorendo dela nostra
fagultä paterna sina che voi vivete settew)
dona e patrona di tutto la facultä senza
dar conto a nisun, li o detto ancho al
mio nipote a bocca, basta che Vostri fi-
glioli vi portano il rispeto come Madre,
ma non dubito che faranno I'incontri alii
comandamenti di Dio.

Facio fine e resto
Viena adi 25 setembri 1754

Afficionatissimo frattelo
Alberto Camesina u)

4) Si trovamio fra la 'cospicua male di miano-
•scritti idanati dai coniugi GERVASONI-
a MAlRiCA di San Vittore ailPArehivio a
'MARCA di Mesoicco ü 2 'luglio 1987.

5) II 'testamento olloigrafo di Alberto CA-
'MESSINA, acritto in tedes-co, e conserva-
to nell'ATiahivio della Provinoia e eittä di
Vienna, e porta 1'a data del 9 luglio 1754.

6) Barba, zio
7) facultä, sostanza
8) ongeri, ongari, ossia duoati d'oro.
9) inguro, auguiro

10) sette, siete; dona e patrona: signora e pa-
drona, formula usaita per signitficare che
d beni lerano in usufrutto.

11) L'iinldirizzo della lettera e:
A Barbara Camesina
a Monticelo

quello della seconda:
A Maria Barbara Stefanonin

isenzia luogo poi'dhe prdbabiknente portata
dal nipote che tornava da Vienna.
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